Ismail angkat martabat bahasa Melayu

ASRAT untuk melihat
bahasa Melayu menjadi ba-
hasa rasmi ASEAN akan

menjadi  kenyataan tidak lama la-
gi  dengan wusaha dan perjuangan
Perdana Menteri Datuk Seri Ismail
Sabri Yaakob.

Perdana memberita-

bahawa beliau

Menteri
hu Dewan Negara
akan mengadakan perbincangan
dengan  pemimpin  ASEAN  untuk
mencadangkan penggunaan baha-
sa Melayu sebagai bahasa kedua
ASEAN, dalam usaha memartabat-
kan bahasa ibunda itu di peringkat
antarabangsa.

Bernama
Sabri berkata
beberapa negara jiran
ti  Indonesia, Brunei,  Singapura,
Selatan  Thailand, Selatan  Filipina
serta di sebahagian Kemboja turut
menggunakan  bahasa Melayu se-
bagai bahasa pengantar.

“Jadi tiada sebab kita tidak boleh
jadikan bahasa Melayu sebagai sa-
lah satu bahasa rasmi ASEAN.
Kita akan selaraskan perkara ini
dan saya akan bincang dengan
pemimpin  negara ASEAN  yang
memang menggunakan bahasa
Melayu, supaya mereka bersetuju
jadikan bahasa Melayu sebagai ba-
hasa kedua ASEAN.

“Selepas itu, kita

Ismail
Malaysia,
seper-

melaporkan,
selain

akan

bincang pula dengan pemimp-
in-pemimpin ASEAN lain yang juga
mempunyai penduduk yang meng-
gunakan  bahasa  Melayu  sebagai
bahasa pertuturan di negara mere-
ka,” katanya pada sesi soal jawab di
Dewan Negara pada Rabu.

Beliau  berkata  demikian  bagi
menjawab soalan tambahan Senator
Datuk Seri Zurainah Musa yang in-
gin tahu adakah kerajaan  akan
bekerjasama dengan pemimpin ne-
gara ASEAN untuk menyelaraskan
penggunaan bahasa Melayu di per-
ingkat ASEAN.

Mengulas  lanjut, Ismail
berkata pada masa ini
pat daripada 10 negara
yang menggunakan bahasa
dalam acara-acara rasmi di
kat  antarabangsa, manakala
negara lagi  menggunakan
sa ibunda sendiri dalam
rasmi ~ masing-masing  dan
diterjemahkan.

Ismail
liau  sendiri
bahasa Melayu

Sabri
hanya em-
ASEAN
Inggeris
pering-
enam
baha-
urusan
perlu
Sabri berkata be-
telah  menggunakan
semasa lawatan ras-
minya ke Indonesia, Brunei,
Kemboja,  Thailand  sebelum ini,
dan terbaharu semasa lawatan ke
Vietnam dua hari lepas.

“Kita tidak perlu berasa
malu atau kekok untuk menggu-
nakan bahasa Melayu di peringkat

SEBAHAGIAN warga di lima negara ASEAN bertutur menggunakan bahasa Melayu.

usaha  me-
bahasa  Melayu  ini
selari dengan salah satu dar-
ipada bidang keutamaan Kerangka
Dasar Luar Malaysia yang telah
dilancarkan oleh kerajaan pada 7
Disember lepas.

“Usaha ini akan diteruskan dalam
mana-mana  pertemuan, mesyuarat
dan  persidangan antarabangsa, sa-
ma ada dua hala atau pelbagai hala,
di dalam mahupun di luar negara
mengikut kesesuaian,” katanya.

Menjawab soalan tambahan

antarabangsa  kerana

martabatkan
Jjuga

Senator Datuk Isa Ab Hamid sa-
ma ada kerajaan telah meletakkan
pegawai berkemahiran tinggi dalam

bahasa Melayu di luar negara, Ismail
Sabri berkata Kementerian Luar akan
menyediakan latihan penterjemah ke-
pada pegawai di luar negara.

Ismail  Sabri juga mencadan-
gkan  pegawai  yang  mempunyai
kemahiran menterjemah dan  beru-
paya membantu negara bagi urusan
penterjemahan  bagi  urusan  rasmi
kerajaan nanti akan diberikan elaun
khusus.

Selain beliau berka-
ta Kementerlan Luar juga akan
mewujudkan Unit Bahasa dan
Kebudayaan di setiap pejabat
kedutaan negara selain menyedi-
akan kelas bahasa Melayu untuk

pegawai dan anak mereka yang be-
rada di luar negara.

“Kita  dapati  bahawa
gah anak pegawai
kurang  mahir  berbahasa
kerana mereka memasuki kelas di
sekolah antarabangsa, dan seseten-
gah pegawai itu tidak pulang ke
Malaysia sebaliknya ‘cross posting’
dihantar ke negara lain-lain secara
berterusan.

“Ini menyebabkan
mereka yang belajar bertahun di
sekolah  antarabangsa tidak  boleh
berbahasa Melayu, jadi kita akan
wujudkan kelas ini segera.. dan
akan diperluas kepada rakyat
Malaysia yang berada di luar nega-
ra,” katanya.

Menjawab soalan
Senator ~ Muhammad
Arip  mengenai
memartabatkan
buku di negara ini, Ismail Sabri
berkata kerajaan akan memperka-
sa Institut Terjemahan dan Buku
Malaysia supaya lebih proaktif da-
lam  menterjemah  buku-buku ke
dalam bahasa Melayu.
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